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ru| To3Tuka K. K. JlabeHckoro (Ha MaTepuane IMpUYECKUX NPOU3BELEHUN)

MuukoBckni B. U.

Annomauus. Uens vccnepoBanust mupuku K. K. Jlabenckoro (K. TToyoHbIoca) — ommcaHue M TUMIOIOTUYECKOe
oIpefiesieHNe MTOITUKY aBTOpa. HayuyHast HOBM3HA PabOThI 3aK/II0YAETCSI B TOM, YTO BIIEPBbIE [TO3THKA JIMPU-
YeCKMX Mpou3BefeHnit JIaGeHCKOro OMMCHIBAETCS MOC/IEIOBATENIBLHO, B €e OCHOBHBIX UepTax, C BbIOeIeHNEM
JOMVHMDYIOLIe) KaTeropum, KOTopasi CTPYKTYpUPYeT JMPUKY [103Ta B KayecTBe 11eJIbHOr0, BHYTPEHHE JIO-
TMYHOTO 06pa3oBaHus. [IpuBIeyeHre KOHTEKCTa (HDPaHIIY3CKOI POMAHTUUECKON M033uK 1820-X rofoB MO3BO-
JISIET OTIPEeNIeIUTh XapaKTepHbIe IJIST 9TOM 3MOXY TeMaTHUUecKye ¥ MpoGaeMHble KOHCTAHTbI, pe30HMUPYIOLIe
¢ mupuKoit JlJabeHCKOro. ABTOP CTaTby OTMeYaeT, YTO ITPM KM3HM T103Ta, BCIEACTBYE HEJJOCTATOYHO pa3pabo-
TAaHHOJ MeTOJONIOTUY JIUTEPATYPOBENEHNSI, HEKOTOPhIE aCIeKThI MOITUKYU JIaGeHCKOTO He MOIMIU BOBITh MC-
clefoBaHbl (MOHSITUE «TMPUYECKUT Tepoii», HampumMep, OTHOCUTCS K XX BeKY), 3-3a Uero OTe/IbHbIe MT03TO-
JIoTMYecKre HaGMIONeHUs U 3aMeuaHus], pa36pocaHHble MO KpUTHUeCKMM myomukaimsam XIX-XX BeKOB,
He GBUIM CBe/IeHBI B IIeIbHYI0 XapaKTePUCTUKY TIOITUKY HEKOIla OYeHb M3BECTHOTO aBTopa. [TomydyeHHbIe pe-
3YJbTAThI CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, UTO moatuka K. K. JlabeHCKOro 1o OCHOBHOMY THUITY SIBJISIETCSI POMaHTUIe-
CKOJ1 (C He3HAUMTE/IbHBIMY BK/IIOUEHMAMU KIaCCULMCTUUECKMX 3/IEMEHTOB — [TaCTOPa/IbHbIX MOTUBOB, aHTUY-
HBIX 06Pa30B, — UTO YACTO BCTPEUAETCS] Y PAHHMX POMAHTUKOB); OpUTHMHAIbHO uepToit moatuky K. K. JlabeH-
CKOTO CJIeflyeT NIPU3HATh CO3JaHye «IMPUYeCKOro repost HalpaBjaeHus » , IJis1 KOTOPOro XapakTepHa Ipy-
YaCTHOCTb IPaKTUUECKY KO BCEM MOJEISIM ABOEMUPYS, BCTPEUaOLMMCSI B POMaHTUYECKOM AMCKypCe.

en| The poetics of K. K. Labensky (based on lyrical works)

V. I. Pinkovskiy

Abstract. The aim of this research on the lyric poetry of K. K. Labensky (Jean Polonius) is to describe and
typologically define the author's poetics. The scientific novelty of the work lies in the fact that, for the first
time, the poetics of Labensky's lyrical works are described sequentially, in their main features, with the iden-
tification of a dominant category that structures the poet's lyrics as a holistic, internally logical formation.
Drawing on the context of French Romantic poetry of the 1820s makes it possible to determine the thematic
and problematic constants characteristic of this era that resonate with Labensky's lyrics. The author of the arti-
cle notes that during the poet's lifetime, due to the insufficiently developed methodology of literary criti-
cism, certain aspects of Labensky's poetics could not be investigated (the concept of lyrical hero, for example,
dates back to the 20th century), which is why individual poetological observations and remarks scattered
throughout critical publications of the 19th-20th centuries were not consolidated into a holistic characteriza-
tion of the poetics of a once very famous author. The results obtained indicate that the poetics of K. K. Labensky
are fundamentally Romantic in type (with minor inclusions of Neoclassical elements — pastoral motifs, an-
tique images — which is often found in early Romantics); the creation of lyrical hero of direction, character-
rized by involvement in almost all models of dual worlds found in Romantic discourse, should be recognized
as an original feature of K. K. Labensky's poetics.

BBenenue

AKTyanbHOCTH 06pamieHus K TBopuyecTBy K. K. JTabeHCKOTO B MO3TOOTMYECKOM acCIleKTe OINpefesseTcs moTpe6-
HOCTSIMM CaMOi1 TMTepaTypHOI HayKu, KOTOpasi pa3BUBAETCS B pe3y/ibTaTe JUaleKTUUeCKOro B3auMOAEeCTBUS ABYX
OCHOBHBIX MTOAXO/I0B K M3yUEeHUI0 ITPpON3BeeHNit — repMeHeBTUYECKOr0 M IT03TOJIOTNYeCcKoro. B oTHoLeHnn Tnpu-
ku K. K. JlabeHCKOro [0 CMX IOp MPUMEHSJICS (M TO HE OUeHb YIOBJIETBOPUTEIbHO) MepBbIi moaxon. CKasaHHOe
1 BOOGIIle OTHOCUTCS K TO# 06/1acT (hpaHIy3CKOi pOMaHTUUECKOM 093N, KOTOpast MpeICTaB/IeHa TaK Ha3bhIBaeMbI-
MU MAJIbIMU POMAHMUKAMU, B UMUCIIO KOTOPBIX OMHUM U3 MEPBBIX 6bUT BKIIOUEH 1 JTabeHckuit (Asse, 1900). TTockosib-
Ky MIpUYUCIEHNEe K MalsiM POMAHMUKAM TIPOUCXOAUIO CHavajga Mo MPU3HAKYy HEJOCTAaTOYHO KPYMHOTO TajaaHTa
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y TI03TOB, a 3aTeM IO CIOCOOGHOCTM MPOTUBOCTOSITH (KEeJIATeTbHO — ITPOBOKATMBHO, PE3KO TOJIeMUYEecKkyu) obu-
LMabHO TIPU3HAHHOMY MCKYCCTBY (TTOOOHAs arpeCcCUBHAs MaprMHaJIbHOCTh 0COGEHHO IeHMIaCh TAKMMM MTOK/IOH-
HMUKaMM «MaJIbIX», KaK CIOPPEaTUCThl, KOTOPbIE BUAEIN B TTOMYIIPU3HAHHBIX U MOUTHU 3a6bIThIX MTO3TaxX XIX BeKa CBO-
VX TIpeJillIeCTBEHHMUKOB), TBOPUYECTBO 3TUX [MO3TOB CTAIM PACCMATPUBATh B CBSI3U C IUTEPATYPHOI MOJIUTUKONM aBaH-
rapaMCTOB MepBoil TpeTu XX CTONMeTHS, a 3TO YBOAMJIO UCCIeq0BAaTE/bCKIE MHTEPECHI B 00JIaCTh JIUTEPATYPHOII CO-
uyosnoruu (Zielonka, 1988, p. 71).

HeTpynHO 3aMeTUTb, UTO TIPU CIAOKMBIIEMCST AyicbasiaHCe METOMIOB He CO3JaBAIMUCh MPENNOChUIKM COOCTBEHHO
06BEKTUBMCTCKOTO TIOAX0/a K TBOPUECTBY MAIbIX POMAHMUKO8, B TOM UMCIIe K TTo3THYeckoMy Hacmeauio K. K. JTaGeH-
CKOro, M03TMKa KOTOPOTO YAOBIETBOPUTEIbHO He OMMCAaHa U He OlleHeHa B acIieKTe ee OpUIMHaAbHOCTU. CII0XUB-
HIASICSI CUTYalusl CO30AeT 3aTPYOHEHUSI B Psifie acleKTOB [JIi OCMBICIIEHUSI IUTEePATyPHO UCTOPUM (PaHIy3CKOTO
pOMaHTU3Ma U HY)XXIAaeTcCsl B pa3pelieHnn.

HernocpencTBeHHbIe 3aJlauy HACTOSIEN CTaTby C/eAylollMe: aHaau3 KPUTUYECKOH IuTepaTypbl O Mucartelie
BO BCEM Pa3HOOOpasuy ee TeMaTuKyM (OT 6Guorpaduueckux CBeIeHMit 10 OLIeHKU IIPOU3BEIEeHMT) C 1ebl0 06HAPY-
SKUTDb IIPUUYMHBI TOTO HEOIPEIeJIEHHOTO cOCTOSIHMS ocMbIcieHus mecTa K. K. JTabenckoro (K. ITosoHbIoCa) B UCTOPUM
(dbpaHITy3CKOit 10931, KOTOPOE CYLIECTBYeT Ha CEeTOIHSIIHNUI TeHb; U3yUeHe TeMaTUKM, TPOo6IeMaTUKU U TIOITUKA
JIMpUYECKUX Ipou3BeeHNii M03Ta; onpeeseHNe CO3LaHHOTO 03TOM JUPUUECKO20 2epOsl HaNPasJieHUs KaK I7IaBHOTO
nmoctiskeHust K. K. Jlabernckoro (OK. ITooHbIOCa) B MHAMBUAYAIbHOM TO3TUKE.

CoenyHeHue 6morpadmueckoro, KyJabTypHO-UCTOPUYECKOTO, TUTIONIOTMUECKOTO ITOIXOI0B C MTOITOIOTMIECKMM aHa-
JIM30M 0OpasyeT B HACTOSIIEI CTaThe CIIeMalbHbIii KOMIUIEKCHBIM MeTos. Buorpaduueckie faHHbIe TO3BOMIN YCTa-
HOBUTD: OTKPBITOCTD K PAa3JIMUHBIM JIATEPATYPHBIM BIUSIHUSM 6€3 IMOAUMHEHMS VICKITIOUUTETBHO KaKOMY-JIMO0 OJHOMY
(JTaGeHCKMIT He BXOJWIT HY B KaKye KPYsKKU U 06beIMHEHVST) M PAllMOHAIM3M HATYPhI T03Ta MMEIOT MPSIMOE OTHOIIIEHUE
K XapakTepy ero noatuku. KyabTypHO-MCTOpUIEeCKMit ITOAX0[ 06ecreunt MOHUMaHKe KOHTeKCTa BOSHMKHOBEHMS U pa3-
BUTUS IMPUKY JIaGEHCKOTO, a TUITOJIOTMYECKUIA Ta BO3SMOKHOCTh He TOJBKO OIMPENETATh B OOLIMX YepTax TUIT IO3Ta-
POMaHTHKA, K KOTOPOMY OTHOCUTCS [103T, HO U MPe/ICKa3aTh allpMOPHO HEKOTOPbIE UePThI €r0 MO3TUKY (HaIIpUMeD, 3J1e-
MEHTBHI [TAaCTOPAJIBHOTO KaHpa, BCTpevyalonyecsl y pPOMaHTUKOB, BOCIMTAHHBIX Ha KIACCULIICTUYECKUX TEKCTaX).

B kauecTBe MaTepuasa UCCIeJOBaHMS IPUBIEKAINUCD CAeAyIoLIMe Tpou3BeaeHNs JlabeHCKOro:

e Polonius J. Empédocle, vision poétique, suivie d’autres poésies. P.: Aimé André, 1829.

e Polonius J. Poésies. P.: Aimé André, 1827.

Hcrionb3oBanach Takke KHura JlabeHCKOTO, M3AaHHas o rncesmoHrmomM Un Russe (Un mot sur I’'ouvrage de m.
de Custine, intitulé «La Russie en 1839». P.: Firmin Didot freres, 1843).

Kpome Toro, mbl o6paiianick K c60pHUKY mpousBenenuii A. esynbep (Mme Des Houllieres. (Euvres choisies
de Mme Des Houllieres. P.: Librairie des bibliophiles, 1882) u «IlosTuueckumMm pasMbllieHUsIM» A. Ie JlamapTuHa
(Lamartine A. de. Méditations poétiques. P.: Charles Gosselin, 1823).

TeopeTnyecKkoi 0CHOBOJ paboThI CTayM TPybI Bit. A. JTykoa (2006), B 4aCTHOCTY — TIPeIJIOSKEHHbIE YUEHBIM ITPUHIIN-
TIbI OMMCaHMSI ITePCOHAbHBIX TBOPUECKYX Mogereit, a Tarke B. IT. Tppikosa (1999) (HabntogeHus 3a KiaccubUKaTOPCKUMU
TIpyeMaMy TIpY CO3TAHMM JIUTEPATypPHBIX MOPTPeTOB (paHIry3ckuMu Kputukamu XIX Beka, B Tom uncie I1.-O. CeHT-
bésom, mucaBumm 1 o K. K. Jlabenckom). CtaThst 6ba 6b1 HEBO3MOKHA 6e3 obparieHns K pa6oram 0. H. ThiHsHOBa
(1977, c. 118-123) «Bnaok» u JI. . Tuu36ypr (1974) «O nuprke», B KOTOPBIX pa3pabOTAHO TMOHSTHE JUPUUECKULl 2epoi.
JUIs1 HETTOCPEeICTBEHHOTO [TO3TOJIOTMYECKOTO aHaIM3a GbUTM TIONIE3HBI TPY/IbI O (PaHITY3CKOi BepcubyKaluy Kak B UCTO-
puueckoMm acriekre (Lote, 1991; T'acriapos, 2003), Tak 1 B 061eTeopeTnueckoM (Aquien, 1990).

[IpakTMueckas 3HaYMMOCTb ITOJTYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB 3aK/II0YaeTCs B BO3MOXKHOCTY MCIOAb30BaHMS UX B IIpe-
TIOJABaHMUM UCTOPUKO-TUTEPATYPHBIX IUCUMUIUIMH (MICTOPUS 3apyOeskHOi uTepaTypbl XIX Beka, uctopust hpaHIrys-
CKOJ JILTEPATYPbI 3ITOXM POMAHTMU3Ma, UCTOPUS (PPaAHITY3CKOI IT033UN), TEOPETUKO-TUTEPATYPHBIX AVUCIUTIIMH U TEM
(MO3THKA, )XKaHPOBAsI CUCTEMA POMaHTHU3MA), KyJIbTYPOJIOTUIECKUX AUCIUIUIMH (PYCCKO-(PpaHITy3CKye KyJbTypHbIe
CBSI3M), @ TAKKe B MPUMeHEeHUM KaTeTOPUU JUPUHECK020 2ep0sl HaNPAe1eHUsl B TUTIONOTUUECKUX UCC/IeJOBAHUSIX.

B TekcTe cTaThy MO3T, B COOTBETCTBUM CO CJIOXKUBIIENCS Tpaaulyeli, Ha3bIBaeTCsl ¥ CBOMM HACTOSILIMM MMEHeM,
U TICEBIOHMMOM (BCe MHOSI3bIYHbIE TEKCTHI IlepeBeleHbl HaMu. — B. I1).

OO6cykaeHue U pe3yIbTaThl

CBeZieHMsI O IT03Te CKYIHbBI, @ B HEKOTOPBIX 6Morpadmyeckux MOMEHTaX ellle 1 3armyTaHHbl. COIJIaCHO GOJBIIMHCTBY
(panmy3ckux ucrounmkoB XIX — rnepBoii Tpetn XX Beka, MmucaBiumii mop rcesmonumom JKau IMonoubioc (Jean Polo-
nius) rpad KcaBepuit KcaBepuebuu Jlabenckuii (Xavier Labenski, comte) poamics B 1790 roay (Lorenz, 1869, p. 632;
Mendes, 1902, p. 228) wmu «okosno 1790 ropa» (Vapereau, 1858, p. 997) B ITonblie, 3aTeM, B KaueCcTBe MOAJaHHOTO Poc-
CUICKOI MMIIEpUM, Ceal AUTUIOMAaTUYECKYIO Kapbepy (CTy>k6a B pyccKoit muccuu B JIOHIOHE U BepinyuHe, cTapiumii
COBETHMK MMHUCTEPCTBA MHOCTpaHHbIX Aei rpu K. B. Heccenmbpope), ymep B 1855 romy (ron cMepTy BO BCEX CITPABOY-
HbIX U3JaHUSIX COBIA/aeT; COBPEMEHHbIN KaTajaor HalyoHaabHOoi 616noTeky ®@paHIyM yKa3biBaeT CIeAyIollue ro-
IObl poxkmeHmst u cmeptu mosta — 1800-1855 (Notice de personne “Labenski, Ksaverij Ksaverievi¢ (1800-1855)”.
https://catalogue.bnf.fr/ark:/12148/cb12513432z)).

TTo apyrmm Matepuanam, JlaGeHCKMiT He TObKO TUIUIOMAT M MOIT, HO ellle ¥ CMOTPUTETh KapTUHHOI Tajiepen pMu-
Ta)ka, aBTOP JABYXTOMHOTO KaTajiora >XuBonucyu, Bbimeaiero B 1809 rogy (Quérard, Louandre, Bourquelot, 1852, p. 487).
BbITISIAUT HempaBaoMom06HO, UTO6hI B CTOIb FOHOM Bo3pacTe JIaGeHCKMIT MOT OCYIIeCTBUTh TaKyI0 KallUTaIbHYIO
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MCKYCCTBOBEIUECKYIO PabOTy, aHOHCUPOBABIIYIOCS B HAay4yHON Mepuoauke kKak MuyHMMyM ¢ 1805 roma (Ginguené,
1805, p. 184). 3mech ckopee BCero MMeET MECTO IyTaHMIIA: XpaHUTeJIeM JpMUTaka 6bUT ofHOGamMumIel moarta (Bo3-
MOKHO, TIpeACTaBUTEb TOTO ke pona) JlabeHnckuit ®pani MBanoBuu (1770-1850) (Bonkor C. B. Briciliee YMHOBHMU-
yecTBO Poccuiickoit mmmnepun. https://history.wikireading.ru/hkCbqEOcVF).

He Bce ompe/eieHHO ¥ C IPUHAIJIEKHOCTbIO JTAaGEHCKOTO K TOV MM MHOM HallMOHAIbHOI JuTepatype. HekoTopbie
(dpaHIily3ckie KpUTHKM 6e30rOBOPOYHO MPUUMCISIOT 1M03Ta K «PpaHity3am»: «HUuTo He BbIAABaJO B HEM MHOCTpaH-
a/uy>koro (un étranger)» (Fournier, 1880, p. 239); mpyrue cumraioT JIJaGeHCKOro pyccKuM mostoMm (poéte russe) (Lorenz,
1869, p. 86; Vapereau, 1858, p. 997), Tpetbu, Kak @. ae I'pamon (Gramont, 1899, p. 80), mogUepKUBAIOT NOJBCKOCMb TI0-
9Ta, C HEOHOOPEHeM OTMeuasi, YTO MaTpuoTHUeckoMy rceBgoHuMy (Polonius — 1mossk) ero o6iagaTenb He COOTBET-
CTBYET, IIOCKOJbKY HM pasy He Bocmen $1. Cobecckoro u IpyruMx IIpeCTaBUTENeil «capMarckoii ciasbl (gloire
sarmatique)» — TO eCTb IIVISIXETCKOI, B COOTBETCTBMM C MUGOM O MPOUCXOKAEHUM ITOJIbCKOTO IBOPSTHCTBA OT CAPMATOB.

B 3TOM yIipeKe CJIBIIIATCS OTTOJIOCOK NOJI5CKO20 80NnpPOCd, TIoJoTrpeBaemMoro Bo ®@paHIuy B KaueCTBe OTHOTO U3 MH-
CTPYMEHTOB aHTUPYCCKOI MOMUTUKMA. B CBSI3U C 3TO MOIUTHUKOI HETb3s He YIIOMSHYTh O TOM, UTO JTaGeHCKMit Haru-
can u onybaukoBan Bo @paniyy kuury-otset (Un Russe, 1843) Ha uzBecTHOe pycodo6ckoe counHeHue A. ne Kiooctu-
Ha «Poccust B 1839 romy». B 3T0i KHUTE «ITOJSK, TOTHOCTHIO MPelaHHbIi MHTepecaM Poccumy», Kak muiueT oauH GhpaH-
my3ckuii uctopuk (Corbet, 1967, p. 225), «peBHOCTHBIN MpaBociaBHblii (orthodoxe fervent)», kak xapakrepusyer Jla-
6eHckoro apyroii (Thouvenel, 1891, p. 170), ybeauTenbHO, Ipy TOMOIIM (GaKTOB U JIOTMKM OMPOBEpPraeT U3MbIILIEHNS
Mapku3a-IyTellleCTBeHHMKA. B MposiBieHnn pauyoHaJn3Ma aBTOp e[iBa M He MepeurpbiBaeT NOTeHIMaIbHbIX YMTa-
Tesel, MpeACTaBISIONINX POIMHY eBporeiickoro ¢huaocodcKoro panmoHamsma: Bo OpaHIuu KHUTA PYyCCKOTO M-
mioMarta ObUla BOCIIPMHSATA KaK «OCTPOYMHOe, peskoe» coumHeHme (volume virulent, spirituel) (Aegerter, 1929),
Kak «3bderTrBHOE opykue (arme efficace)» — 6maromapst «efkoit upouuu (ironie mordante)» (Fassier, 1989, p. 73).
3amMeTuM TOIMYTHO, YTO B Poccum o JIaGeHCKOM MMcaIu UCKITIOUMTETHHO Kak 06 aBTope aToit kuuru (Tecce, [penTe-
yeHCcKuit, 1990, c. 15-47), B KaueCcTBe [103Ta OH HUKOT/IA He VCCIe0BaJICS.

CoOCTBEHHO, B IPSIMOM CMbICJIE CJIOBA 11033181 JIaGeHCKOro He McciaenoBanach 1 Bo @paHiyy; Bce paboThbl O HEM SIB-
JISTIOTCS TI0 YKaHPY KPUTUUECKUMM OTKIMKAMMU (Jaske He 0630paMy TBOPUECTBA), C MPUCYIIMMM TAKUM OITyCaM 3CCEeUCTU-
YyecKoii Heloc/ie0BaTeIbHOCThI0, BKYCOBBIM IIOJXO/I0OM, HE BCerjia apryMeHTMPOBaHHBIMU CykIeHUsIMU. [IpakTruecku
BCe 3TU paboThl OTHOCATCS K XIX BeKy; B HMX, OQHAKO, HECMOTPSI Ha Tlepeunc/ieHHbIe HeJOCTaTKM, COOEPKUTCSI HEKOTO-
poOe KOJIMYECTBO TOJIe3HBIX 3aMeUaHuit 0 CTIUIe, O HEKOTOPBIX TIOCTOSTHHBIX TeMaX JBYX CHOPHMKOB JIaGeHCKOro, Mpe-
TIPUHSTA TIOTIBITKA TUITOJIOTMYECKOI XapaKTepPUCTUKM TBOPUECTBA M03Ta.

II1.-O. CeHT-BéB BuANT B JITaGEHCKOM IpesKIe BCETO 3JIETMKa, TocIenoBaTess A. ne JlamapTuHa, HO B JTIOOOBHbBIX 371e-
TUsIX 61m3Koro enne K D. [Tapuu u III. MuibBya; SI3bIK 03Ta XapaKTePU3YeT KakK «61aropoIHbIi, MPaBUIbHbBIN, UUCTBII»,
HO «HECKOJIbKO MOHOTOHHBII U BSIIbIii», 9HEPrUeit CBOei HallOMMHAIOLIMIA CBET «CEBEPHBIX CBETMI Ha MUCXOJe KOpOT-
Koro jieta» (Sainte-Beuve, 1870, p. 296). YIIoMMHaHKe «CeBEPHbIX CBETU/I» (OYKBaJIbHO Jayke COJIHIIL: ces ... soleils du
Nord) He ciyJaitHO: co3arenb 6MOrpaduIeckoro MeToa MbITAeTCSI TPUMEHUTD €r0, 00bSICHSISI 0COOEHHOCTY CTUIIS
JTaGeHCKOTo TeM, UTO MOST IpPEeICTaBJIsSIeT CEBEPHYIO JepkaBy. B peanmbHOCTM NMpumymMaHHbIi CeHT-BEBOM MeTof,
MTOHMMAHMS TMYHOCTY aBTOPOB Uepes3 UX MPOM3BEIeHMs MTOUTH HUUEro He JaeT B ciayuae ¢ JIaGeHCKUM, B O33N
KOTOPOTO He CO3[IaH MHAVBUIYATU3VPOBAHHbIN TMPUYECKUii Tepoii (06 3TOM masnee).

TpuuncaeHne pycckoro MmosTa-IuUIioMaTa K aBTopaM, HaXOMSIIMMCS MO, BAusHueM JlaMapTuHa, CTao 00IUM
MECTOM: «...IT0 COBOKYITHOCTY CBOMX IIPOM3BEIEHMIT OH MPUHAIEKUT K 1iKkose JlamaptuHa (I’école de Lamartine)»
(Godefroy, 1879, p. 145); Ill. AccenuHo maxe Ha3bIBaeT JIaGeHCKOro «60iee YeM yUeHMKOM» 3TOJ IKOJIBI (T. €., Be-
POSITHO, TTocsiemoBaTenieM) (Asselineau, 1863, p. 165). B To ke BpeMsI HaXOOATCS KPUTUKM, BbIpaskaloliye COMHEHUE
B KaKOM-JIM00 BiaussHuM JlamapTuHa Ha JTaGeHCKOro XOTs ObI IOTOMY, YTO B CTMXaX (PPaHITy3CKOTO 3JIerMKa 3aMeTHa
penuruosHasi CoCTaB/ISIoNIast, KOTOPOii HeT y pycckoro (Asse, 1900, p. 54-55).

B mpuBeeHHOM CTOJKHOBEHMM MHEHMIT BUIHA He TOJIbKO Pa3sHUIA BKYCOB, HO U OTCYTCTBME KaKOTrO-anbo uc-
CJ1eIOBATEIbCKOTO MeTOfa. DTO OTHOCUTCS M K Hamboysiee 0OGbEKTMBHOMY M3 Ha3BaHHBIX aBTOpPOB D. Accy (Asse,
1900): TaTeabHO OMMCaB CTPOMUUECKYI0 KOMITO3UIIMIO M YKa3aB pasMep KaxkIOro CTUXOTBOPEHMS U3 IBYX COOPHM-
KOB JIa6eHCKOro, Acc He JieflaeT HUKAKMX BHIBOMIOB; CK/IaIbIBAETCS BITIEUAT/IIEHME, UYTO OH ITPOCTO HE 3HAeT, UYTO MOXK-
HO 6bIIO GBI C STUMM HAGMIOIEHMUSIMU CIeaTh. MOXKHO 6bII0 GBI YKa3aTh, UTO B OTHOIEHMM (GopManibHOM [T00Hb-
10C HEOPUTUHAJIEH, TIOTOMY UTO MCIIONb3YET CTaHIapTHbIE CTPOdBI B 4, 6, 8, 10 CTUXOB (ITPaKTUYECKM KaXKIbIil Tpe-
TUI TEKCT HaIlMCaH KaTpeHaMu), a mpeobiaganue 12-CI0XKHUKOB U 8-CJIOKHMKOB SIBJISIETCSI HOPMOJA [J1st paHIly3-
ckori nossum XVII-XIX Bekos (Tacnapos, 2003, c. 110).

O‘-IeBI/I,E[HO, YTO OJIs1 TUITOJIOTUYEeCKOIo C6JII/I)K€HI/I$I HY>XHO YUMTbIBATb HE BTOPOCTEII€HHbIE IIPM3HaKM IIpeaIiojaa-
raeMoro BJIMSIHUSI OTHOTO aBTOpa Ha APYroro, a cyuiHoctHeie. M. Kago, HampuMep, COBepIIeHHO HEOKUAAHHO COIO-
CTaBWJI 110 CTEMEeHY OfapeHHOCTH JlabeHcKoro U TI0TUeBa, Ha3BaB IIEPBOT0 «TaJJAHTOM», & BTOPOTO «T€HMeM» (OCHO-
BaHMEM JIJIs CDaBHEHMSI CTAJIO JIUIIb TO, YTO 00a — MO3ThI 1 auriomatsi) (Cadot, 1961, p. 64). DTO IBHO HEIOCTaTOY-
Has IPUYMHA KaK JJI1 CPaBHEHMS, TaK U JJis TIOJO06GHOT0 060061eHNsI, KOTOpPOe He SIBJISIETCS] Pe3yJibTaTOM COIMOCTa-
BUTEJIbHOTO MCCeOBaHMsl, a IIeIMKOM 3VDKIETCSI Ha BKYCOBBIX MTPeATIOUTEHUSIX.

MO3KHO JIM TIPU3HAThH JOCTATOUHBIM IIPU3HAKOM LIUMTUPOBaHME KaKoro-ambo mosta Ipyrum moatom (JlabeHCKuii
MpUBEJ B CBOEM CTMXOTBOpeHmu “Réverie” momctuxa us «Osepa» (“Le Lac”) Jlamaptuna)? He Bcerma. 9To MOXKeT
TOBOPUTD JMIIb O 3HAKOMCTBE C TBOPUECTBOM M3BeCTHOro aBTopa. He 3HaTh JlamapTuHa nocie Bpixoja ero «I1o3tu-
yecKMx pasMbliuieHuit» (“Méditations poétiques”, 1820), mepBoro Bo @paHuuy MO3THUYECKOTO GecTceiepa XIX Be-
Ka, 661710 HeBO3MOXKHO; I'. JlaHcoH (Lanson, 1915, p. CXX) mpuBOIUT 1Ie/blii MepeueHb Mo3ToB 1820-X IT., KOTOPbIE,
Hapsiay ¢ K. [Tos10HpIOCOM, OTMETUINCH PeMUHUCIIEHIMSIMY 13 JlamapTuHa.
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VI3BeCTHBI ¥ CJTyday UCIT0/Ib30BaHMs TeKCcToB JlabeHcKoro apyrumu moatamu (M. [le6opa-BaabMop HUTUPYET ero
CTPOKM B KauecTBe anurpadoB K CBOUM CTUXOTBOpeHMsIM “Seule au rendez-vous” u “L’adieu tout bas”; K. ne Mapro
obHapyxuBaeT pemuHucieHiuu u3 XK. Iomonsioca y @. ApBepa, aBTopa 3HaMeHUTOro “CoHeTa B IoApakaHye uUTa-
JbstHckoMy” (Marthold, 1883)), HO 3TO He TOBOPUT O BJIMUSIHUM LIMTUMPYEMOIO aBTOpA, B JIYUIIEM CIy4ae — O CUTya-
TUBHO 11€JIeCO00Pa3HOM MCITOJIb30BAHMM HEKOTOPBIX €0 MO3TUYECKMX BbICKA3bIBAHMIA.

BbIXO[IOM 13 METOIOJOTMYECKOTO TYIIMKA (TTOMBITKA MOHSTH MO3TA Yepe3 IMTOBEPXHOCTHOE CPaBHEHMeE C APYTUMU
rnmostamu) B usydeHun tBopuectsa JK. ITosoHbIOCA SIBISETCS OIpeae/eHne Haubojiee 3HaUMMOI TO3TOJIOTUYECKO
KaTeropuu B TBOpUECTBe aBTopa. Kak Mbl yke BUIENM Ha TIpUMEpPe METPUKM U CTPODUKY MT03Ta, He BCe KaTeropumu
TTO3TUKM OAVHAKOBO BAXKHBI /IS OTIpeiesieHust opuruHaabHocTy [TosoHbioca. Tak, HaIpuMep, MPOIOJKast Iepeyunc-
JIeHVe He CaMbIX BaXKHBIX JJISI [103Ta CPeJCTB, IPMEMOB U KaTeropuit, cieqyeT yka3aTb Ha OTCYTCTBME OPUTUHAIb-
HBIX pU(DM, PUTMUUECKUX XOIOB, CTMIIUCTUUECKUX PELIeHNI.

Henb3s Takke Ha3BaThb OPUTMHAIBHBIM JKaHPOBBI perneptyap JAupukyu [ToJ0HBIOCA, HE OUE€Hb Pa3HOOODPa3HbII
M OTIpeJIe/IEeHHO BBIJAIOIIMII B aBTOPe MO3Ta POMAHTUYECKOI 31moxu. IT0M0HBIOC, KaK ¥ GOIBIIMHCTBO POMAHTUKOB,
TIOUTH HE UCTIONb3YET JKaHPOBbIe HAMMEHOBaHMS: U3 60 CTUXOTBOPEHMIT JBYX COOPHMKOB TOBKO 4 HA3BaHBI 10 JKaHPY
(“Hymne a la Poésie”, “Hymne au Travail”, “Chanson Klepht”, “Le Peélerin, barcarolle”), 3ariaBusi HEKOTOPBIX XapaK-
TepHbI A1 ocnanuit (“A Adolphe, a son départ pour la Suisse”), BcTpeuaromieecst B 8 TekcTax HazBaHue «CTaHCHI»
(“Stances”) He sIBJISIeTCS >KaHPOBBIM, YKa3bIBast BCETO JIUIIb Ha cTpodmyeckyio popmy mpousBeneHus. CTaHChl, BOOOIIIE
TOBOPSI, GBIIY pPeaKTyaJIn3MpOBaHbl POMaHTMKAMM; TIOSBUBILIMCH BO (paHIly3CcKoii 0o33uu XVI Beka B KauecTBe Gosee
CBOOOMIHOI, UeM cpelHeBeKOBble (GUKCHpOBaHHbBIE (OPMbI, MOZIEN JIUPUKHA, Y TTOITOB TIEPBOI MOI0BMHBI XIX cTose-
TUS CTAHCHI TIPOTUBOCTOSIT KIACCULIMCTUYECKO SKAaHPOBOJ periaMeHTallMi: B CTAaHCAX MOXKET BOILIOMIATHCS JTI000e
SKQaHPOBOE CoZepsKaHMe — OIMYECKOe, NIETMIECKOe, MeAUTATUBHOE. Bce ctaHChI [T0JIOHBIOCA SIBIISIIOTCS STIETVISIMMU.

DJerus 3aHMMAaeT B JIMPUUYECKOI MepapXuy POMaHTU3Ma MIPUMEPHO TO ke MeCTO, KOTOPOe KJIaCCUIMCTHI OTBO-
ounun ope. Iloutu nonoBmuHa ctuxoTBOpeHmii [losmoHbioca — simeruy. CKa3aTb TOYHEe Helb3sl M3-3a Pa3MbIBaHUS
SKQaHPOBBIX MPM3HAKOB B POMAaHTM3Me: KTO-TO IMOCUMTAET IJIETUSIMU TOJIbKO CTUXM O HECUACTIMBOI JTI06BU (TIpW-
MepHO YeTBepTh BCeX MPOU3BeIeHUit), a APyTue CTUXOTBOPEHMs OTHECET K MeOUTATUBHOM (MHaue — Gumocodckoit)
JIUPUKE, XOTS B IMOIIMOHATLHOM IJIaHe OHY TOXKe BITOJTHE 3JIETMUYHbI; HaM JKe MPeICTaBIISIeTCs, UTO 3/IeTUIecKoe pas-
MBIIIIEH/€ — XapaKTePHbIi MMEHHO 1T POMaHTUYECKOM JTUPUKM SKaHp, IPUUYEM CO3JaHHbIA He JlaMapTMHOM, eciu
OpaTh TOJBKO (PPaHITY3CKYIO [T033MI0, 8 MMEILIMii HEPOMAaHTUYECKOTO TpeaiecTBeHHMKa: A. Jlesynbep (1638-1694)
CO3/1aJ1a HECKOJIBKO TEKCTOB, 060611IeHHO Ha3BaHHbIX elo “réflexions diverses” («pas3nnuyHbie pa3MbIiuieHns») (Mme
Des Houlliéres, 1882, p. 140-152) u npeAcTaBsIioImMX co60¥i ajernyeckme MeauTaiyu. IlpMMedaTesibHO, UTO B STIOXY
K/IACCUIIM3Ma 3TOT SKaHP He TOTYIWIT PacIIpOCTPaHeHNSI.

V Hac HeT cBeieHuit 0 TOM, uTo JIabeHCKMit ObIT 3HAKOM C TBOpPUeCTBOM Io3Tecchl XVII BeKa (cKopee /ia, UeM HET:
Halll COOTEYECTBEHHMK XOPOIIO 3Hal (DpaHIy3CKyI0 JIMTEpATypy, a counMHeHus [lesynbep mepeusmaBaauch 13 pas
B TeueHue XVIII Beka u 5 pa3 B mepBoit monoBuHe XIX), HO Tumosorudeckyu IT0JOHBIOC B CBOMX JIIOGOBHO-
dumocodekmux anerusix 6imke K Hanekoii MpefiiecTBeHHuIle, yeM K JlamMapTuHy, — mpeobaagaHueM JOTMUecKoro
MOyca B COiepskaHUM HaJl YyBCTBEHHBIM: SMOLIMM HE CTOJIbKO BBIPAKalOTCsT, CKOIBKO O HUX TTOBECTBYETCS.

BeposiTHO, pallMOHAIN3M HATYpPbl, MPOSIBISIIOIIMIACS U B MyOJMULIMCTHUKE TI03TA, CITOCOOHOCTh K OOBEKTUBAIUU
sIBJIeHU ¥ 006061eHMsaM no3Bosmiu K. K. JTabeHCKOMY CO3[aTh BasKHEIINIT, OPraHMU3YIONIMIi BCIO €T0 MTO3TUYECKYIO
CUCTEeMY 3JIeMEeHT TO3TUKY, 8 UMEHHO — JIMPUYECKOrO CyObeKTa OIpeleJIeHHOTO TUIIA, NIpeACTaBIeHe 0 KOTOPOM
IaeT TOJBbKO BCS COBOKYITHOCTDb MPOM3BEAEHMIT aBTOpa. DTO He Jiupuueckull 2epoli B TOM 3HaUYEHUM, KOTOPOe Mpuaa-
Baju 9TOV Kateropuu ee nepsbiii onucaTtenb 0. H. TeiHsaHOB (1977, c. 123) (3a mo331eit aBTOpa BO3HMUKAET y3HaBae-
Moe, onpeJielIeHHOe «4eIoBeYeckoe JUIo») U ero yuenua Jl. 4. TuH36ypr («<HACTOSIINIA TMPUIECKUIT Tepoii... 3pu-
TeJbHO TipeAcTaBuUM» (1974, c. 162)), HO U He 6Ge3nuKoe Jupuueckoe 5, He HaHpossbili 2epoli TUPUKYU KJIaCcCUIM3MA.
9TO MOKHO ObITIO ObI HA3BATb JUPUUECKUM 2epOeM HANpaesieHus, B JAHHOM Cydyae — pOMaHTK3Ma. Bo Bceit momHoTe
YepT JUpuUecKuli 2epoii pomMaHmu3ma Bpsig, I MOKET ObITh OOHApYskeH B TBOPUYECTBE OZHOIO, Iaske KPYITHOTO, aBTO-
pa. Hanyume Tex MM MHBIX CBOVICTB, MX COOTHOIIIEHNE B 06pa3ax repoeB pOMaHTUUYECKOI IMPUKM Pa3HbIX aBTOPOB
MOTYT CTaTh ellle OGHUM U3 IIPUHIIUIIOB TUIIOJIOTUYECKOI KIacCuBUKaLNUM TOITOB.

JJis1 TUPUYECKOTO Teposi POMAaHTM3Ma XapaKTePHO JKeJaHue «OTOPBAaTh CBOI TOMSIIYIOCS Ayiry (Ame languis-
sante) oT XJagHbIX KapTuH peambHOCTH (froids tableaux de la réalité)», kak mucan JK. TIoJIOHBIOC B CTUXOTBOPEHUM
“Adieux a madame Pasta” (Polonius, 1827, p. 86). «<Anpeca 6erctsa» OT TATOTSINEN TePOsT JeMCTBUTEbHOCTY MOTYT
OBITh PA3IMYHBIMU. DTO MOTYT ObITh HEKME MalbHME CTpaHbl M CaMO CTPAHCTBME Kak Ipoliecc, o6ecreunBarommit
TIOCTOSTHHYIO CMEHY BIIeUaT/IeHUii, 3TO MOXET GbITh IepeHeceHue Mpy oMol GaHTa3uyu B MHbIE STIOXM; 3TO MOXKET
6GBITh T€epOMYECKOE CITyKeHMe 61aropomHoit e (6oprba 3a cBOGOAY), WM TIOTPYKEHME B Ge3oHY/6ypIo/Urpy cTpa-
cTelt, Wi OTCTpaHeHue OT Mupa B cepe MCKycCTBa (ITPECIOBYTOE TIOHSITHE «OAIIHSI U3 CJIOHOBOJ KOCTM» TIOSIBJISIETCSI
MMEHHO B POMaHTMUECKYIO 310XYy). ['epoit ITonoHbI0Ca, iepedbupast epeunciieHHbIe BapMaHThl B MTOMCKaxX Haubosee
MIPeANOYTUTETbHOIO, PAa3BOPAUMBaET, C Pa3HOI CTeNeHbI0 MOAPOOHOCTH, TTAHOPAMy POMAHTUUYECKOTO JBOEMUPMS,
K 0630py KOTOPOJi MbI U TIEPEXOTAM.

Ilnst mupudeckoro repost IToJoHbIOCA HE OUEHb XapaKTePHO CTpPeMJIEHME K CTPAHCTBUSIM, UTO TIPOSIBISIETCST OYK-
BaJIbHO B IBYX TeKCTaX: B omHOM 13 mociaanuii (“A Adolphe, a son départ pour la Suisse”) oH mo-mo6pomy 3aBUayeT
ampecarty, KOTopblii yBuauT B IlIBeitiapuu MecTa, «rjie 3aBepiluai cBoit BeK BonbTep, rae BaitpoH BocreBan 6ypu,
a Pycco mican o mo68u» (Polonius, 1827, p. 65); B apyrom ctuxotBopeHun (“Le Pélerin. Barcarolle”) ucronb3yercs
XapaKkTepHasi AJi1 POMAHTUMYECKOi JIUTepaTypbl CIOKETHAasl CXeMa — CTPaHHUK C TOCKYIOLIEei IYIIOoi OObSICHSET
He TIOHMMAIOLIet ero CJIOKHOCTY MECTHOI JeBYIIKe, TT0YeMy OH He MOKET OTBETUTD Ha ee JII0O60Bb M OCTAThCS C Helt:
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Jlutepatypa HapogoB Mupa

Toujours changeant de scénes
Pour changer de regrets,

11 va formant des chaines
Qu’il doit rompre a jamais.
S’il est aimé, s’il aime,
Malheur, malheur a lui!

La moitié de lui-méme

Reste au lieu qu’il a fui
(Polonius, 1827, p. 52).

TToCTOSIHHO MeHsIsT MecTa,

YTOObI U3MEHUTD TIeYaIn,

OH CO3/1aeT y3bl,

KOTOpbI€ MPUXOAUTCS pBaTh HaBCeTa.
JI1065IT ero, My OH ITOTI06MII, —

rope, rope emy!

TonoBuUHY ce6si OH OCTaBIISIET

B TOM MecCTe, KOTOPOe ITOKMAAET.

OG6paieHne K MHOII 31OXe, ee MPOTUBOMOCTABIEH)E COBPEMEHHOCTM TOXE He XapaKTepHbl 1y IlonoHbIoca.
EnuHCTBEHHOE MPOSIBIEHYE CBOVICTBEHHOI POMaHTHKaM JIo6BM K CpeTHEBEKOBbIO — [IB€ CTPOGBI B CTUXOTBOPEHUN
“Hymne a la Poésie”, B KOTOPBIX IEMOHCTPUPYETCS CITIOCOGHOCTh 033K «Pa3phIBaTh LEMM CTECHSIONIEl peaybHO-

ctu (I’étroite réalité)»:

Ressuscitez, dges gothiques !
Spectres de fer ! vieux chevaliers !
<..>

Dames, barons, pages, trouveres,
Jongleurs errans, gais troubadours
Du sépulcre brisant les pierres,
Apparaissent, comme aux vieux jours
(Polonius, 1829, p. 96).

BockpecHuTe, roTMueckue Beka!

ITpuspaku B xeyie3e, CTapyuHHbIE phIllapu!

<..>

Ilambl, 6apoOHBI, MTaxku, TPYBEPBHI,

CTPaHCTBYIOLIVE KOHIJIEPBI, Becesibie TPyOa yphbl,
pasBajIMBast KaAMHM IPOGHMII,

TIOSIBJISIIOTCSI, KaK B lajieKuie BpeMeHa.

He npusnekaet reposi IlojsioHbIOCA M repouyecKasi COUMAIbHO-TIONUTHUYUECKAS OesTeNbHOCTh (ciayual BbalipoHa
u T'toro). MogHas B moasum 1820-x rT. TeMa 60pb0bI 32 cBoGoAY I'pelivu Haxoput BoriomeHne B “Chanson klephte”,
I/ie TOBOPUTCST O Ka3HEHHOM TIOBCTaHIIE, ¥ B CTUXOTBOPeHMH “Dimos”, Toxke MpecTaB/IsolieM co60ii 1o sKaHpy MMMUTa-
1Mio (0 MPU3HAHMIO aBTOpa) «kiedTmueckoii mecHn» (chant klephtique), B KOTOPO OIIaKMBAETCS YOUTBIN TypKaMu
Tepoii ¥ OMMCHIBAETCS €ro Moruaa (COGCTBEHHO, Kiem IMO-Tpeuecky O3HadaeT 80p, pa30oliHUK; yuacTBys B Gopbbe
3a HE3aBMCUMOCTb, KinedThl MpecieoBaIy B TOM UMC/Ie CBOI0 OGBIYHYIO 1Ie/Ib — MOyueHe HaskUBbI, HO B pOMaHTHue-
CKOM ITPeJIOMJIEHMM OHM TIPEICTAIOT VICKJITIIOUMTETbHO 6eCKOPBICTHRIMY 6GopliamMy 3a cBO6OIY, 6/1a20p00HbIMU pa360LiHU-
kamu). He civIkom 60s1bIIast BOBJIEYEHHOCTD aBTOPA B pacCMaTpUBaeMyIo cepy IMOATBEPKIAETCSI He TOMIBKO MaIOUMC-
JIEHHOCTBIO €ro MPOM3BeIeHMIT Ha TeEMY repOMYEeCKOTO eV CTBYSI, HO Y TeM, UTO B 06EMX MEeCHSIX TMPUIECKUIT POMAHTH-
YeCcKMii repoii 3aCJIOHSIETCS JKAHPOBBIM repoeM, UTo co3aaeT 3G deKT OrmocpeIOBAHHOTO BhIPAKEHMST UYBCTB.

HaxkoHel1, HeJib3sT He YIIOMSIHYTb O ITepeHsSITOM POMaHTUYECKOH KyIbTYpOil Y MacTopaJbHOTO KaHpa MOTUBe 6er-
CTBa M3 CYeTHOTO MMpa rOPOAOB Ha JIOHO HMpupoabl. B cTuxoTBopenun “La colombe égarée” repoii Tak yBeleBaeT

3JIeTEBINYIO B TOPOJ, TOMYOKY:

Quel vent t’amene aux portes de nos villes,
Pauvre colombe, habitante des champs?
Loin de ton nid, loin de tes bois tranquilles,
Que viens-tu faire au pays des méchants?

Pour tes petits, industrieuse mére,

Viens-tu chercher quelque grain dans nos murs?
Hélas! ces murs n’ont qu’aride poussieére,
Ruisseaux fangeux, pierres, débris impurs.

Rentre au désert: 1a sont tes verts ombrages;
La, tout, sans peine, a tes voeux peut s’offrir;
Fruits savoureux, épis, graines sauvages,
L’eau du torrent, le soleil, le zéphyr...

<..>

Oh! si j’avais tes deux ailes légéres,

Loin des cités, dont I’air pése sur moi,

Je m’enfuirais dans tes bois solitaires,

Mais sans vouloir les quitter comme toi!
(Polonius, 1827, p. 77-78).

Kaxkum BeTpoM Te6s 3aHECI0 K BOPOTaM HaIllMX FOPOLIOB,
6emHast Toy6Ka, JKUTEIbHULIA MTOJIef?

Bhanu OT CBOEro rHes/ia, BIaIu OT CBOUX TUXMX JIECOB,
YTO ThI [IeJIaelllb B KPalo HeYEeCTUBBIX?

Pany cBOMX Masiblllieil, TPyLOII00MBast MaTh,
TpMILJIA Thl HATYM HEMHOTO 3€pHa B HAIlIM CTEHbI?
VBbI! B 9TUX CTeHaX TOJIbKO CyXasi IIblJIb,

MyTHbIE PyYby, KAMHM ¥ OTOPOCHI.

Bo3Bpaiuaiics B oJisi: TaM 3ejieHasi CeHb; T

aM Haiizelb 6e3 Tpyaa BCE, UTO 3aX0Uelllb:

coyHble (PPYKTBI, TOYATKU, JUKME CEMEHA,

BOZY U3 Pyubsl, COJIHILIE, BETep...

<>

O, eciut 6b1 Y MeHSI GBIV TBOM JIETKYE KPbUIbSI,
ToJabliie OT TOPOJOB, BO3LyX KOTOPhIX THETET MeHS,
51 6bI yOeskasl B OIMHOKMeE Jieca,

HO He ITOKMIa Obl X, KaK Thl!

«[TyunHa cTpacTeit», CUIbHeIIIel 13 KOTOPBIX SIBJISETCS JTI000BHAsI, OTpakeHa B Jupuke I1ooHbpI0CA Pa3HOCTO-
POHHE — OT CTPaCTHOTrO JKeJIaHUsI BUIETh BO3J00eHHYIo (“Je la verrai”) mo ycTasoit KOHCTaTalyuu TOTo, UTO JI000Bb
ropaboTuiia repos, HO He cZiesiana ero cyactiaubbiM (“Retour”):

Comme a son nid I’oiseau sauvage,
Comme la vague a son rivage,
Comme le cerf au bord des eaux,

A tes pieds ramené sans cesse,

]’y viens encor, dans ma faiblesse,
Chercher I’'amour au prix des maux
(Polonius, 1827, p. 24).

Kaxk nuxas mTuiia K cBoeMy THe3y,
KaK BOJIHA K CBoeMy Gepery,

Kak OJIeHb K KPOMKE BO/IbI,

1, IOCTOSTHHO BO3BpalaloIIMiAcs,
YyTOOBI TPUNIACTH K TBOMM HOTaM,
IeJiaro 3TO U3 (J1abocT,

B MTOVMCKAaX JIIOOBY LI€HOI CTpafaHuit.
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EnvHCTBeHHOI1 cdepoil, HeM3MEeHHO IMpUBJIEKaloIleil BHUMaHKe IT0JIoHbIoCA, SIB/ISETCS MM033usl. B mporpaMMHOM
CTUXOTBOPEHUM NeGI0THOro cOOpHMKA Mo3Ta «BosBpaieHne K Mysam» (“Retour aux Muses”) ompefenseTcss poJib
M033UM JJIS1 aBTOPA. I'epoit CTMXOTBOPEHMS TTePEXKMIT TeP3aHNUs JII0OBY, Iaske MIMPe — «ITbUTaHKE» CTPACTEN U — OCTBUI:

J’aimais! -Dans ce foyer d’une ardeur solitaire, S mo6un! B aTOM ouare OJMHOKOTO IIblIa
Plaisirs, penchants, devoirs venaient s’anéantir! ucye3a HaCJIaXIeHbsI, CKIOHHOCTH, 006sI3aHHOCTH !
J’aimais! -Ce mot lui seul était ma vie entiére; S mo6u! B 9TOM eIMHCTBEHHOM C/I0BE 3aK/II04a/Iach
Que m’importaient les noms de gloire ou d’avenir? BCSI MOSI KM3Hb;
Mais tout fuit, mais tout cede Kakoe MHe ObIJIO JIeJI0 10 CJIaBbl Wi GyayIiero?

au temps qui nous entraine; Ho Bce mpoxoauT, HO BCe yCTyTIaeT BpeMeHH,
Et ’homme, qui pensait toujours verser des pleurs, KOTOpOE yBJIEKAeT HaC 3a COBOIA.
Découvre avec surprise, et s’avoue avec peine U vesioBeK, cO6GMPaBLINIACS BEUHO JIUTh C/I€3bI,
Qu’il n’est point ici-bas d’éternelles douleurs C yOUBJIEHMEM OOHAPYKMBAET U C TPYOOM IIpU3HAETCs cebe,
(Polonius, 1827, p. 3-4). YTO B 9TOM MMPE HET BeUHBIX Ievasieil.

CraceHueM OT IyLIIEBHO OMYCTOIIEHHOCTH, MPOM3BEIeHHO COOBITUSIMIU PeabHOCTHM, SIBJISIETCS TI093Ms; B IIPO-
CTPAHCTBE I033UM BO3MOXHO McilejeHue ayu. I1o cyTu, mepen Hamu ellle OfHAa M3 MOjesieii pOMaHTUYECKOTO
IBOEMMpMsI, BapMaHT XapaKTepHOJ s POMAaHTM3Ma OTIO3ULIMKU HecosepuieHHbIli mup delicmeumensHoCmu —
udeanvHwlii Mup uckyccmea:

Egaré dans le vide ot notre &me retombe, Bayxparommii B mycToTe, OKpY>Kalolleii ayIry,

Quand de ses passions le feu s’est épuisé, KOTI'[Ia OTOHb €€ CTPACTeii UCCSK,

J’ai besoin de graver quelques mots sur leur tombe, MHe Hy>KHO HauepTaTb HECKOJIbKO CJIOB Ha MX MOTUJIE,
De peupler le désert ol 'amour m’a laissé. 3aCeIUTD ITyCTBIHIO, TIe MEeHS OCTaBMIIA JII0OO0Bb.

J’ai besoin de tromper I’ennui qui me dévore, MHe HYXHO 06MaHYyTb TOCKY, IIOKMPAIOIIYIO MEHS,
De redonner la vie a mes réves perdus, BEPHYTbH K KM3HM TIOTEPSITHHbIE MEUTBI,

De venir contempler, fouler, sonder encore TIPUIATU U PACCMOTPETb, ellle Pa3 UCCIIEI0BATh

Les cendres du volcan dont la flamme n’est plus. Teres1 MOTYXIIEero By/JIKaHa.

Renaissez, renaissez, fugitives images, Bo3poskgaiiTech, BO3pOXKIANTECH, MMMOJIETHBIE 06Pa3HI,
FantOmes du passé, douloureux souvenirs, MpU3paKy MPOIILIOTro, revaabHble BOCIIOMMHAHMS,
Voluptés ou tourmens, jours d’azur, jours d’orages, yC/Iaibl UV MYKHU, SICHBIE THU, TPO30BbIE THHU,

Espoir, dégotts, soupcons, doutes, regrets, désirs! HaeXIbl, OTBpAllleHNs, TI0J03PeHsI, COMHEHUS,
(Polonius, 1827, p. 5). COSKaJIeHMS], JKeJTaHus !

BbICOKMI 1IEHHOCTHBI CTATYC TO33UM MPUBOAUT K CUTYaLlMM, XapaKTEPHOM He TOJILKO /I POMaHTK3Ma B Y3KOM
3HAYEHNU, HO [JIS BCEil IMTepaTypbl POMaHTUUECKOTO TUIIA (CMMBOJIM3M, aBaHTapAVCTCKIE SIBJIEHNUS): C OGHO CTOPO-
HbI, Ha CJIOBO BO3JIaraeTcs MOBBIIIIEHHAst CMbICJIOBAsI Harpy3Kka, OHO CITOCOGHO OTPasuTh BCE cyiiiee (Mo csioBam C. Maj-
napme (Mallarmé, 1995, p. 212), «BCcé B MUpe CYIIeCTBYeT, UTOObI HAliTK BOIUIOLIEHME B KHUTE»), B KpaiiHeM BbIpa-
SKeHUM 9Ta TeHAEeHIMST TPUBOAUT K MOHMMAHMIO CJI0Ba KakK Opyaus mpopodecTBa (Kak y A. Pem60); ¢ mpyroit —
TIOSIBJISIETCST CTOVKOe yOeXXmeHue B HEeCITOCOOHOCTM CI0BA OTPA3UTh HE TOIBKO CAOKHOCTb MMPA, HO U GOTATCTBO
IYIIY T03Ta. B pyccKoM Ky/JbTypHOM KOHTEKCTE, 3HaKOMCTBO C KOTOPBIM JIaGEHCKOTO HejTb3sl UTHOPUPOBATh, MO-
IoOHOoe Geccuye €JioBa MaMsTHee Bcero otpasminoch y XKykosckoro («HeBbipasumoe») u TiotueBa (“Silentium!”).
T'epoii [Tonoubioca B ctaHcax “Il est de ces momens o mon ame craintive...” Tak TOBOPUT O ITOMCKAX CJIOBA [IJIsT JIIO-
OGOBHOTO MPM3HAHMS, OTpaskast 06a acIeKkTa:

Oui, je voudrais pour lui créer un mot de flamme, Ila, s1 XoTeJ1 6bI CO34ATh IJIAMEHHOE CJIOBO,

Un mot qui, d’un seul trait te révélant mon ame, CJIOBO, KOTOPOE OIHMM MaxOM PacKphIBasi Tebe MO0 AyIIy,
Réunit, concentrat mes désirs, mes douleurs ; 06beIVHMIO 6bl, COCPEOTOUMIIO MOY KeIaHVsI U CTPAaHUs;
Ou, si pour I’exprimer ma langue est trop timide, WJIN, €CJIA AJIS1 BBIPAyKeHUST 9TOT'O MO SI3bIK CJIMIIKOM POOOK,
Poser sur les genoux mon front, ma bouche aride. TIOJIOKUTD JIOO Ha KOJIEHU, [TePeCcOXIIM PTOM

Les couvrir de baisers, les inonder de pleurs 11eJIOBATh UX, 3a/IMBASICh CJIE3aMI.

(Polonius, 1829, p. 86).

TeMa 103311 3BOMIOIMOHMPYET Y [10I0HbIOCA OT MpeACTaBIEHNS O TTOITMUECKOI cdepe Kak 00 yOeskuiie u3paHeH-
HOI1 CTPACTSIMM IYIIY IO OCO3HAHMS U JeKIapaly BbICOKOTO OOIIECTBEHHOTO Ha3HAUeHMs TI093MU U TI03Ta. B cTuxo-
TBOpeHuM «IToatam» (“Aux Poétes”) ¢ ropeubio OTMEUAeTCsI, UYTO MPOILIM Teé BpeMeHa, KOTaa MO3ThI «LIapuiu B OUTBax
1 Ha MpasgHecTBax», Cayskutenu Mysbl Ha3BaHbI «<MOHApXaMy, IUILIEHHBIMU TPoHa» (“monarques dethrones™). 3To Me-
cTo B TeKcTe [T0/I0HbIOCa HATTIOMMHAET JIaMapTUHOBCKYME CTPOKM, OOpallleHHbIe K M3THaHHOMY 1oaTy (“La Gloire”):

Mais toi, roi détroné, que ton malheur t'inspire Ho Tebs1, cBeprHyTbIit KOPOJIb, TyCTh HECYACTHE HATIOTHUT
Un généreux orgueil! 6J1aropoIHOJ rOpPAOCThIO!
(Lamartine, 1823, p. 115)

BHelrHee CXOICTBO OTUET/IMBee OOHAPYKMBAET PAasHUILY B MO3UIMSIX ABYX aBTOPOB. Y JlamapTuHa OTBEpsKeH-
HOCTh TI09Ta — 3HAaK M30paHHOCTH, y IlojOHBIOCA — JOCAmHOE TPEIsSTCTBIE, KOTOPOe MPUXOIUTCS MPeoioieBaTh
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Ha IyTM K UCIIOJTHEHMIO CBOETO Ha3HAUYeHMS: «...eC/Iy KOPOHA TOKMHY/IA HAc, HAyuYMMCsT OOXOOUTHCS caMy Io cebe
(sachons nous rester a nous-méme)». [lpu3BaHue MO3Ta — CIY>KEHME YeI0BEKY, O0LIeCTBY:

Tant que le coeur battra; tant que sentir, connaitre, IToka 6peTcs ceplle; MoKa YyBCTBO, 3HAHME,
Craindre, hair, aimer, composeront notre étre; CTpax, HEHaBUCTh, II060Bb COCTABISIOT Hallle ObITHE;
Tant que ’homme, a I’étroit sur son globe natal, TI0Ka YeJI0BeK, CTeCHeHHbIN Ha 3emiie

De la Réalité dédaignera les chaines, PeabHOCThIO, ITpe3upaeT OKOBBI

Et voudra s’élancer vers les plages lointaines De I’empire idéal, | u>kaxkzeT oTIipaBUTHCS Ha fAajiekue 6epera CTpaHbl 1aeana,

Nous seuls sauront préter des ailes & son ame; TOJIbKO MbI MOKEM JIATh KPbLIbsl €I0 OYIIIE;

Nous seuls donner un corps a ces réves de flamme TOJIBKO MbI BOIIOIIIA€M €TI0 TJIAMEHHbIE MEYUTHI.

Que I'orgueil ou I’amour lui pegnent ici-bas; ITycTh TOPAOCTD WU JTII060Bb TEP3AIOT €r0 HA 3TOM CBeTe;
Et, sous le vent glacé des moeurs, des lois nouvelles, HO T10/], JIeISTHBIM BETPOM HPaBOB, HOBbIX 3aKOHOB

Notre lyre a gardé des cordes immortelles, Hallla JIMpa coXpaHusaa 6eccMepTHbIE CTPYHBI,

Qu’il ne brisera pas KOTOpBIEe He GYyT IIOPBaHbI.

(Polonius, 1829, p. 127).

O6peTs CBOIO IJIaBHYIO TEMY M JOBeIs ee pa3sBUTHMeE N0 KoHeuHOoi Touku, K. K. JlabeHCKMIT OCTaBU JTUPUKY.
C 1829 ropa 1 10 KOHIIA )KM3HY (UETBEPTDb BEKa) TI03T He BBIITYCTU/I HY OGHOV KHUTU JIMPUUECKUX CTUXOB. A Belib, 110 CJIO-
Bam III. Accennno (Asselineau, 1863, p. 73), JlabeHCKOMY TOCTATOYHO OBLIO CIENATD €Ille HECKOIbKO YCUIINIA, UTOObI
3aHITh MECTO B IEePBBIX psifax (GpaHIy3CKMX POMaHTMKOB. YTBEpKIeHME COMHUTENbHOE: GOBIIMM JapoBaHMeM
03T He 06/1a1al, a To, B YEM OH JefICTBUTEIbHO GbUT 3HAUMM, IIPU €r0 JKMU3HU (Ja U MoC/ie CMepTy) HUKEM He GbUIO
oTMeueHo. MbI mocTapaanch 06 3TOM CKa3arTh.

3ak/IouyeHue

IIpoBefeHHOE MCCAeAOBaHMe TIO3BOJIIET caenaTh ciemyionive BoiBoAbl. K. K. JlabeHCKMii Havan myGIMKOBAThCS
B KOHIIE [TIepBOr0, OYeHb HACBIIEHHOTO XYA0KEeCTBEHHBIMU AOCTVDKEHUSIMU, JECITUIETUSI UCTOPUU (PPaHITy3CKOM po-
MaHTMYECKO TI033MM U, BO3MOKHO, TI03TOMY CYMEJI CO3/1aTh OCOOBII TUIT CyOBEKTA CBOEI IMPUKU — JUPUUECKO20 2ePOsl
HanpaeJieHus, TO €CTh HeKoe 0600IIeHNe TMPUIECKUX «sSI» POMAHTM3Ma. B TekcTax ¢ yyacTMeM 3TOTro Tepost ITpeaCcTaB-
JIeHbI MPAKTUUECKY BCEe MOJE/NM POMAHTUUECKOTO JIBOEeMMPUS, 38 UCK/IIOUeHMEM TOi, B KOTOPOI BbI3bIBaloOIEei He-
TIPUSITYE PeaTbHOCTY MPOTUBOIIOCTaB/IeHa cepa TAMHCTBEHHOTO U UyieCcHOro. [IpeimouTUTeIbHBIM 065eKTOM BbI6O-
pa JIMPUUECKOTO Teposi pPOMaHTMU3Ma SIBJISIETCSI MUP T1033UM (MCKYCCTBA), OJHOI M3 IVIaBHBIX LIEHHOCTEN — cBOGOma.
Bo Bcex CBOMX MPOSIBIIEHUSIX TAKOI Tepoil SIBJISIETCS TIpefCcKa3yeMbIM, HOPMAmMueHsiM IMEHHO B KaueCTBe POMAHTH-
YeCKoro cy6bekTa, 4To 0co6eHHO oueBMUIHO ¢ 200-/1eTHel OMCTaHIMK, HO, BEPOSITHO, HE ObLIO C MOAO6GHOI OTUeT-
JIMBOCTBIO 3aMETHO COBpPEMEHHMKAM, HEeINOCPeCTBEHHO YJYacTBOBABIIMM B IIpollecce pasBUTUS POMaHTUUYECKOM
1mo33un. [IoCKOJIbKY TaKoi Tepoii — 3TO MHBAPMAHT BCeX TMYHOCTHO OKpAIlleHHbBIX JIMPUUECKUX TepOeB B TBOpUECTBE
KOHKpeTHbIX aBTopoB, K. K. JlabeHckuii (K. [T0JIOHBIOC) YEM-TO MOXOK Ha KaskAOTO POMAaHTHMKA (TI0 9TOM MpUUYMHe
KPUTUKU-COBPEMEHHUKHU U COMMKAIOT €T0 UYTh JIM HE CO BCEMM YYaCTHMKAMM POMaHTUYECKOTO ABVKEHUS — OT Jla-
MapTHHA 10 ITO3TOB BTOPOTro psifa u3 «Momomoit @paHumum»).

He Oymyuy mo3TOM, OTMETMBIIMMCS KaKMM-JI1O0 BBIIAIOMIMMCS XYOOXKECTBEHHBIM [OCTVKEHMEM B JIMPUKE,
K. K. JTabeHckuii (K. TT0JIOHBIOC) BBICTYIIMI B KAUECTBE CBOEOOPA3HOTO 3aBEPUIMTES PA3BUTUS POMAaHTUUECKO 1103~
TUKM B OOHOM M3 ee acleKTOB. DTO JOCTMKeHMe, MMelollee OTHOIIeHe B OCHOBHOM K «Te€XHOJIOTUI» TBOPUYECTBA,
He CJIMUIIKOM 3aMeTHO YMTaTeasIM U BPSZ, I UHTepecHO UM, HO JJIsl CaMOTo ITpoliecca pa3BUTKUSI POMAHTUUECKOTO
HampasJeHNsI OHO BaXKHO, M 3aC/Iyra [03Ta 3/1eCb HeCOMHEHHa.

IMepcriekTMBbI manbHeimero ucotemoanuust moasmu K. K. Jlabenckoro (K. ITosoHblOca) OueBUOHBI. ITO, BO-
TepBbIX, u3yyeHue mosm “Empédocle” (1829) n “Erostrate” (1840), BhIAENSIOMMXCS CPeIi POMAHTUUECKON CTUXO-
TBOPHOJ 3MMKY aHTUYHBIMM TIEPCOHaXKaMM; BO-BTOPbIX, pa3paboTka KoMapaTuBHOi TeMbl «K. K. JTaGeHCKuMit 1 pyc-
CKMe POMaHTUKI» (eCThb MIEPEKINYKY, BCKOIb3b OTMEeUeHHbIe Hamu, ¢ TBopuecTBOM B. A. JKykoBckoro u @. U. TioTue-
Ba; KpOMe TOTO, eCThb YAMBUTEIbHOE CXOACTBO HEKOTOPBIX MOJIOKeHUIT TOJOHbIOCOBCKOTO CTUXOTBOpPeHMSs «[loaTam»
(“Aux Poétes”) 1 HalmMCaAaHHOTO 3HAYUTEIHLHO IT033Ke JIEPMOHTOBCKOTO «I103Ta»).
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